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Abstract 

Like any other language, there are some French words that 

have been imported from other languages. These words are called 

"borrowed", or "loanwords". In the course of history and following 

historical events, words from Arabic have entered French through 

Spanish and Italian or directly during the colonial period and the 

immigrants‟ appearance in France. Arabic was one of the first 

scientific languages in Europe. A large number of Arab speaking 

immigrants in France has made Arabic words have a special place 

in terms of usage in French. These words are of so extensively used 

that all French speakers, from different walks of life, use Arabic 

words on a daily basis without knowing their roots. It is obvious 

that the loanwords have been phonetically slightly modified and 

harmonized with the French phonetic system. This research is 

intended to examine a number of Arabic loanwords in the French 

while examining the impact of the Arabic language on French.  
 

Keywords: loanword, Arabic language, French language, 

etymology, borrowed words. 
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 چك٘ذُ

َلابْ   ًٙوي ٽٍ اُ ُثلابن  ٔبٵز ډٓ ٽچمبسٓ، ډبوىي ََ ُثبن ىٔڂَ، ٵَاوًْٖىٍ ُثبن 
« ىهٕڄ»، «ٹ١َٓ»َبْ  اوي. ثٍ أه ٽچمبر ا٦ٝمكبً ياٌّ ٙيٌ أه ُثبن ياٍىډوشچٴ ثٍ 

  َبٔٓ اُ ُثبن ځًٔىي. ىٍ ٥ًڃ ُډبن ي ىٍ دٓ ٍئياىَبٔٓ سبٍٔوٓ، ياٌّ ډٓ« ياٌّ ياڇ»ٔب 
ٓ   اُ ٥َٔٸ ٭َثٓ ي ٔلاب ډٖلاشٺٕمب ىٍ ىيٍان إلاشٮمبٍ ي ك٢لاًٍ      ُثبن إلاذبوٕبٔٓ ي أشبڅٕلابٔ

٭چمٓ ىٍ  َبْايڅٕه ُثبن ٭َثٓ ػِءاوي. ُثبن  ٍاٌ ٔبٵشٍ َاوًْٖثٍ ٵډُبػَان ىٍ ٵَاوٍٖ 
ُثبن ډُبػَ ىٍ ٵَاوٍٖ ثب٭لاض ٙلايٌ إلاز    ك٢ًٍ سٮياى ُٔبىْ ٭َةثًىٌ إز،  اٍيدب
ْ َبْ أه ُثبن اُ څلب٧ ٽلابٍثَى ىٍ ٵ  ياٌّ ٽٍ ٌ   َاوٖلاً . ىاٙلاشٍ ثبٙلاىي  اْ  ػبٔڂلابٌ ئلاْ

٥ًٍ  ُثبوبن، اُ اٹٚبٍ ډوشچٴ، ثٍ َاوٍٖاْ إز ٽٍ َمّ ٵ َب ثٍ ځًوٍ ځٖشَىځٓ أه ياٌّ
َلاب   دوپلاٍ ا٥م٭لآ اُ ٍٔٚلاّ دن    ٽىىي ثٓ إشٶبىٌ ډٓ ٭َثَٓبْ  ٍيُډٌَ ي ډيايڇ اُ ياٌّ

ي  ٙلايٌ ىٕشوًٗ سٲَٕٕ  ٽمٓ َب اُ څلب٧ ديأٓ ياٌّ ياڇثئُٓ إز ٽٍ  .ىاٙشٍ ثبٙىي
١مه ثٍَٕٓ ىٍ أه دْيَ٘ ىٍ و٪َ ىأٍڈ  .اوي َمبَىڀ ٙيٌ ٵَاوٍٖثب ٕٕٖشڈ ديأٓ 

ٓ َبْ  ياٌّ سٮياىْ اُ ياڇسبطَٕ ُثبن ٭َثٓ ثَ ٵَاوٍٖ،  ٍ ٍا ىٍ ُثلابن   ٭َثلا ثٍَٕلآ   ٵَاوٖلا
 .ٽىٕڈ

 ٍاصگبى کل٘ذٕ
 .اسٕمًڅًّْ، ٽچمبر ىهٕڄياٌّ، ُثبن ٭َثٓ، ُثبن ٵَاوٍٖ، ياڇ
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 همذهِ

َلالابْ ىاٯ اډلالاَيُ ثللالاض وڂُلالاياٍْ ي دبٕلالاجبوٓ اُ ُثلالابن ډلالابىٍْ ىٍ    ٔپلالآ اُ ثللالاض

ٽًٍَٚبٕز. ىٍ ٽًٍٚ أَان ألاه ي٩ٕٶلاٍ ثلاَ ىيٗ ٵََىڂٖلاشبن ُثلابن ي ٵََىلاڀ ٵبٍٕلآ        

إز. ډٮبىڃ أه وُبى ىٍ ٽًٍٚ ٵَاوٍٖ، اٽبىډٓ ٵَاوٍٖ ياٹلا٬ ىٍ دلابٍٔٔ إلاز ٽلاٍ ثىلاب ثلاَ       

ٍ ىٍ إبٕ  ىبډٍ دن دډيٌ إز، ي٩بٔٴ َُٔ ٍا ثَ ٭ُيٌ ىاٍى؛دوـ

1- donner des règles certaines à la langue française 

2- rendre cette langue pure et éloquente 

3- rendre la langue française capable de traiter les arts et les sciences 

4- donner des règles édictées pour l‟orthographe
1 

 ي٬١ ٹًا٭ي ډ٦مئه ثَاْ ٕبهشبٍ ُثبن ٵَاوٍٖ .1

 هبڅٜ ي ًٕٙا ٕبُْ ُثبن ٵَاوٍٖ .2

 سًاوب ٕبُْ ُثبن ٵَاوٍٖ ثَاْ ثٍ ٽبٍځَْٕ دن ىٍ َىََب ي ٭چًڇ  .3

 ي٬١ ٹًاوٕه ډًٞة ثَاْ اډمْ ُثبن ٵَاوٍٖ .4

ڇ سإٔلإٔ ٙلايٌ    1635ٽىٕي أه ٵََىڂٖلاشبن ٽلاٍ ىٍ ٕلابڃ    َمبوڂًوٍ ٽٍ ډمك٪ٍ ډٓ

سإٕٔٔ أه ٵََىڂٖلاشبن اٙلابٌٍ   ْ هبڅٜ ٕبُْ ُثبن ٵَاوٍٖ ٍا ثَ ٭ُيٌ ىاٍى. ي٩ٕٶٍإز، 

َبْ ىٔڂلاَ دډٕوشلاٍ ٙلايٌ ثلاًىٌ ي     ثٍ أه ياٹٮٕز ىاٍى ٽٍ ُثبن ٵَاوٍٖ ثٕ٘ اُ اوياٌُ ثب ُثبن

 ثبٙي.  َبْ ثٕڂبوٍ اُ ََ ًٕ ډْٓ ُثبناډَيٌُ وِٕ ډًٍى َؼمٍ

ىٍ ٹَن دبوِىَڈ ډٕمىْ اوٺمة ٵََىڂٓ ثٍِځٓ ىٍ َٕإَ اٍيدب ي ثٍ سج٬ دن ىٍ 

ٽلاڈ اُ ىٕلاشڂبٌ    ىاى. ٵََىڀ ي َىَ ي ٝىٮز ٙپًٵب ځَىٔي. ُثبن لاسٕه ٽڈ ٵَاوٍٖ ٍم

دبىٙلابٌ ٵَاوٖلاٍ ٽلاٍ ٵَاوٖلإٔ ايڃ ولابڇ ىاٙلاز،        1539ٍٕمٓ كٌٳ ځَىٔي. ىٍ ٕلابڃ  

ٍ  َب ثٍ ػبْ لاسٕه ثٍ ىٕشًٍ ىاى ٽٍ ډشًن ىاىځبٌ ٙلاًى. ىٍ َملإه    ُثبن ٵَاوًْٖ وڂبٙلاش

ٍ  ځبڅًٔهأبڇ ثًى ٽٍ ٽٕٚٚٓ ثٍ وبڇ ّان  َلابْ ډلاٌَجٓ هلاًى ٍا اُ     ثَاْ ايڅٕه ثبٍ وًٙلاش

ىٍ ىٵلاب٫ ي  »ډٺبڅٍ ثٖلإبٍ ډُملآ ثلاب ٭ىلاًان      1549لاسٕه ثٍ ٵَاوٍٖ سَػمٍ ومًى. ىٍ ٕبڃ 

                                                                                                                             
 https://www.academie-francaise.fr/linstitution/lhistoire1.

https://www.academie-francaise.fr/linstitution/lhistoire
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ٍ ولابڇ  س٤ًٕ ٙب٭َ ي ډىشٺلاي ډٮَيٵلآ ثلا   « سَ ٽَىن دن اَمٕز ُثبن ٵَاوٍٖ ي ََ ؿٍ ٱىٓ

وًٙشٍ ٙي. ٵَاوٍٖ ىٍ أه ىيٍان ډبوىي ٕبَٔ ډچڄ اٍيدبٔٓ ثلاٍ ىيٍان ثلاب    ّيٕٙڈ ىي ثمْ

٭٪مز ًٔوبن ثبٕشبن وڂبَٓ ىيثبٌٍ ٽَى ي ىٍ وشٕؼلاٍ دن ثلاًى ٽلاٍ ٽچملابر ثٖلإبٍْ اُ      

َبْ ٵَاياولآ اُ أشبڅٕلابْ ثٮلاي اُ     ٵََىڀ ٹئڈ ًٔوبن ثٍ ٵَاوٍٖ ياٍى ٙي. َمـىٕه ياٌّ

 ځَىٔي. ٹَٟ ځَٵشٍ ٙيٌ ي ثٍ َٕ٭ز ياٍى ٵَاوًْٖ ډٓ ٭َثٍٓوٖبؤ ي كشٓ اُ 

ډلإمىْ ثلاٍ ايع هلاًى     16َؼًڇ ٍيُاٵِين ٽچمبر ي سٲَٕٕار ىٍ ځَاډَ ىٍ ٹَن 

سئٍغ وڂَان ٙيٌ ي ثٍ ٵپلاَ اٵشبىولاي سلاب ألاه ُثلابن دلاَ        ٙىبٕبن ثٍ ثًى. اىثب ي ُثبن ٍٕٕيٌ

ًځَْٕ ومبٔىلاي.  ډىي ٽىىي ي اُ أؼبى َلاَع ي ډلاَع ىٍ ٕلابهشبٍ دن ػچلا     سم٥ڈ ٍا ٹب٭يٌ

ثًى ٽٍ ثلاٍ ػُلاز ىاٙلاشه     François de Malherbeٍَجَ أه كَٽز ٙب٭َْ ثٍ وبڇ 

َبْ ثٖشٍ ىٍ ثبة يٍيى څٲبر ػئي، ثٍ ىٔپشبسًٍ اىثٕلابر ډٚلاًٍُ ځٚلاز. ىٍ     ىٔيځبٌ

َب ثًى ٽٍ دٽبىډٓ ُثبن ي اىة ٵَاوٍٖ سٚپٕڄ ځَىٔي ٽلاٍ سلاب اډلاَيُ     دٓ َمٕه ٵٮبڅٕز

ځَٕويٌ ىٍثبٌٍ ٝلز ي ىٹز ډشًن ٍٕمٓ  سٞمٕڈ اَمٕز هًى ٍا كٶ٨ ٽَىٌ ي ډَػ٬

ٓ 1ي يٍيى ٽچمبر ي ٭جبٍار ػئي ثٍ ٵََىڀ څٲز إلاز.   سلاًان ځٶلاز ٽلاٍ كٶلا٨      ډلا

ٌ  ٕٕبٕز إلاز ٽلاٍ ايلا    َبْ ثٖشٍ ىٍثبٌٍ ىٕشًٍ ُثبن ي ٽچمبر ُثبن ٵَاوٍٖ ثب٭ض ٙلاي

ٽلاٍ   سبٽىًن سٲَٕٕار ؿىلاياوٓ وياٙلاشٍ ثبٙلاي ي ىيڇ ألاه     17ٕبهشبٍ ُثبن ٵَاوٍٖ اُ ٹَن 

سلاَ ي ٕلابهشبٍ ي سَسٕلات     ٵََىڀ څٲبر ٵَاوًْٖ وٖجز ثلاٍ اوڂچٕٖلآ ثٖلإبٍ ٽلاڈ كؼلاڈ     

َلابْ ىٔڂلاَ ثبٙلاي. ثٕٚلاشَٔه ا٭شلاَاٟ       سَ اُ ُثلابن  َبْ دن ثٖٕبٍ ډى٪ڈ ٽچمبر ىٍ ػمچٍ

َب اُ يٍيى  دٽبىډٓ ٵَاوٍٖ ثٍ يٍيى ٽچمبر اوڂچٕٖٓ ثٍ ىأٌَ ياّځبن ٵَاوٍٖ إز. دن

ثٍ ُثبن ٵَاوٍٖ ٍا١لآ   interviewي  weekend ،parking ،drugstoreٽچمبسٓ ؿًن 

اڅمظلاڄ ډٚلاًٍُْ    وبډىي. ١لاَة  وٕٖشىي ي سَٽٕت أه ىي ُثبن ٍا ثٍ ٽىبٍٔ ٵَاوڂچٕٖٓ ډٓ

     ٓ ومبٔلاي:   ىٍ ٵَاوٍٖ يػًى ىاٍى ٽٍ اَمٕز و٪ڈ ي ٍياوٓ ٽلامڇ ثلاٍ دن ُثلابن ٍا ثٕلابن ډلا

                                                                                                                             
 .َمبن ٹجچٓ 1
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“1Ce qui n‟est pas clair n‟est pas français« ” ٵَاوٖلاًْ  ٕوىٓ ٽٍ ًٕٙا وٕٖلاز ،

 «.وٕٖز

ٌ   َمبوڂًوٍ ٽٍ هًاَي دډي اځَ ٵَأىي ډٮبىڅٖبُْ ياٌّ َلابْ ُثلابن   َلابْ ثٕڂبولاٍ ثلاب ياّ

ْ ثٕڂبوٍ ىٍ ُثلابن ثلاًډٓ وُبىٔىلاٍ ٙلايٌ ي ىٔڂلاَ      ثًډٓ ثٍ َىڂبڇ وجبٙي ي ثٍ سأهَٕ ثٕبٵشي ياٌّ

 اسجب٫ دن ُثبن اُ ډٮبىڃ ثًډٓ دن إشٺجبڃ ووًاَىي ٽَى.

ْ دوُب ُثبن ٭َثٓ ډوشچٶٓ سأطَٕ دٌَٔٵشٍ إز ٽٍ اُ ػمچٍ َبْاډب ُثبن ٵَاوٍٖ اُ ُثبن

ثبٙي. ډِٕان سأطَٕدٌَْٔ أه ُثلابن اُ ُثلابن ٭َثلآ ثٕٚلاشَ اُ دن ؿٕلاِْ إلاز ٽلاٍ اُ ىي        ډٓ

ْ ٹيٍسمىي أه ٽٚلاًٍ اُ كٕلاض ُثلابوٓ ي ٵََىڂلآ ٔٮىلآ اوڂچٖلاشبن ي أشبڅٕلاب سلاأطَٕ         َمٖبٍٔ

٭َثلآ ىٍ ٍىٌ ٕلاًڇ ي ػچلاًسَ اُ ىي ُثلابن     دٌَٔٵشٍ إز. ثىب ثٍ اً٭بن ٍيُوبډٍ ٵٕڂبٍي ُثلابن  

 2اوي.اوڂچٕٖٓ ي أشبڅٕبٔٓ، اُ ُثبوُبٔٓ إز ٽٍ ثَ ُثبن ٵَاوًْٖ ثٕٚشَٔه سأطَٕ ٍا ځٌاٍىٌ

ٍ  11ٽچمٍ إلاز   25ثٍ ٭ىًان ډظبڃ ځٶشٍ ٙيٌ إز ىٍ ٭جبٍر َُٔ ٽٍ كبيْ  ْ ٽچملا

 دن اُ ُثبن ٭َثٓ ياٍى ُثبن ٵَاوٍٖ ٙيٌ إز؛
« Si vous prenez un café sans sucre ou un jus d'orange et que vous 

achetez vos épinards, aubergines et abricots au magasin d'en face, vêtue 

d'une jupe en coton et d'un gilet camaïeu. »
3
  

 خْبت ٍرٍد لغبت ػزثٖ ثِ سثبى فزاًغِ

ثب ځٖشَٗ  ټٔىٍ اٍسجب٣ وِى ٓاُ ٹَن َٶشڈ، ىٍ ُډبن َؼَر، ثًى ٽٍ ُثبن ٭َث

ِ  ْبٕسب دٕلا  ٺبٔاُ ٙمبڃ دٵَ ،ٓسمين إمډ ٔٓبٕػٲَاٵ  يإلا د ٓاڅمچچلا  هٕوٶلاًً ثلا   ،ْډَٽلا

ثلاَ   َب ىٍٕاُ ُډ ْبٍٕىٍ ثٖ ُٓثبن ي ٵبٍٕ ٭َة َْب ، ٵََىڀ12ي  8 َْب ٹَن هٕٽَى. ث

... سىُب ىٍ ٍوٖبؤ ثًى ٽٍ اٍيدب ٙلاَي٫ ثلاٍ   ٓاىث ،ٓاػشمب٭ ،ٓٱَة سٖچ٤ ىاٙشىي: ٭چم

ا٥لاَاٳ   ْٽٚلاًٍَب  ٌْٔلا ثٍ ي ،ٔٓاٍيدب ْؿىي ٹَن، ٽًٍَٚب ه٥ًٔڃ اػجَان ٽَى. ىٍ 

                                                                                                                             
1. https://www.dicocitations.com/citations/citation-91238.php 

2. le figaro, par Claire de Montgolfier, Publié le 30/07/2018  

ي  ٓي إٶىبع، ثبىډؼبن ي ٍُىدڅً هلاًى ٍا ثلاب ىاډلاه وولا     ئهًٍ ٓدة دَسٺبڃ ډ بٔثيين ٙپَ  ْاځَ ٹًٌُ ا. 3

 ..ي،ٔهَ ٓډ بثبنٕسټ ٍوڀ اُ ٵَيٙڂبٌ دن ٥َٳ ه ٺٍٕػچ
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 .يوئثَځِثٍ ٭ىًان ياڇ ياٌّ   ٓډىٚأ ٭َث ٍا ثب َب اُ ياٌّ ْبٍٕثٖ شَاوٍ،ٔډي ْبٔىٍ

ثلالاٍ  ْثلالاٍ ٵَاوٖلالاً ٓىاٍولالاي ي اوشٺلالابڃ اُ ٭َثلالا ٓپلالأوِى ًْولالايَبٕي ٱلالاَة د ٙلالاَٷ

ثب يإلا٦ٍ   بٔ ٓىٕٵشًكبر َُٕډ ٸٔ: اُ ٥ََىٕځٓ ډځَٵشٍ ي ًٍٝر  ٓډوشچٶ َْب ٍيٗ

 بٔلا  ٔٓبٕلا شبڅٔىٍ ياٹلا٬ سًٕلا٤ ا   ٓثب ډىٚلاأ ٭َثلا   ْاُ ٽچمبر ٵَاوًٖ ْبٍٕ)ثٖ ڂَٔى ُٓثبو

 ٌْٔلا ثٍ ي ،ْٵپَ جبىلارثٍ څ٦ٴ سؼبٍر ي ډ يډىشٺڄ ٙيٌ إز(  ٵَاوًْٖثٍ  ٔٓبٕإذبو

ٍ ي ډه ػمچٍ ٵچٖلاٶٍ إٍلا٦ً ٽلاٍ ٭ملايسب سًٕلا٤ ډشٶپلاَان ي ډشَػملابن        ي سَػم برٕاىث

ً    ٭َة ثٍ اٍيدب ډىشٺڄ ٙي ىٍ كبڅٓ ٽٍ  ٍ  هٕلاسلا  ٖلاىيځبن ٔٵچٖلاٶٍ اٵم٥لاًن سًٕلا٤ و  ثلا

َب، څِيډلابً ډىؼلاَ    ٵََىڀ هٕث ٓپٔوِى هٕؿى ،ًٔٓويَبٕد هٕؿى اٍيدبْ ػئي ٍاٌ ٔبٵز.

ٍ    ِْٕلا مبن ؿَ هٔ: اًٙىٓ َب ډ ُثبن هٕث َٔٓب دڄ ٙيٌ ي َب ثٍ اوشٺبڃ  ٓهلاًث  إلاز ٽلاٍ ثلا

ځَٵشلالاٍ ٙلالايٌ ََځلالاِ ثبُځَىاولالايٌ  ياڇ ءٓٙلالا ٙلالاًى،ٓ ډلالا يٌٕلالاوبډ «ُٓثلالابو َْلالابْ َٕلالاځ ياڇ»

 .ًٙىٓ وم

څٌا ُثبن ٵَاوٍٖ اُ ٍٕ ػُز اُ ُثبن ٭َثٓ سلز سأطَٕ ٹلاَاٍ ځَٵشلاٍ إلاز. ايڅلإه     

ػُز دن ثيڅٕڄ َمٖبٔڂٓ أه ٽًٍٚ ثب إذبوٕب ىٍ ٭َٞ همٵز إمډٓ اويڅٔ ثلاًىٌ  

ُډبن ثٖٕبٍْ اُ څٲبر اُ ػمچٍ څٲلابر ٭چملآ اُ ُثلابن إلاذبوٕبِٔٓ ډشلاأطَ اُ       إز. ىٍ دن

ٙيٌ ٽچملاٍ   1ٕٙمٓ ٽٍ سٶَٔٔ«   chimie»٭َثٓ ياٍى ُثبن ٵَاوٍٖ ٙي. ٽچمبسٓ ډبوىي؛ 

 ٽٕمٕبْ ٭َثٓ إز. 

ٍ   اڅجشٍ هًى أه ٽچمبر ٭َثٓ ٽٍ  ْ َىلايْ،  ياٍى ُثبن ٵَاوٍٖ ٙيٌ إلاز ثٮ٢لاب ٍٔٚلا

ْ ُثلابن ٭َثلآ ياٍى ُثلابن ٵَاوٖلاٍ ٙلايٌ إلاز. ډبوىلاي        ٵبٍٕٓ ٔب ًٔوبوٓ ىاٍى، يڅٓ ثب يا٦ٍٕ

 ىاٍى.ْ َىيْ ثب سچٶ٨ ٕٙٶَ ٽٍ َمبن ٝٶَ ٭َثٓ إز ٽٍ ٍٍٔٚ« chiffre»ْ ٽچمٍ

  ٍ ْ ٵَاوٖلاٍ ٔٮىلآ أشبڅٕلاب ىاوٖلاشٍ     ػُز ىيڇ يٍيى څٲبر ٭َثٓ اُ ػبوت ىٔڂلاَ َمٖلابٔ

    ٌ اولاي. ىٍ ٹلاَين   ٙيٌ إز ٽٍ ىٍ سمبٓ ډٖشٺٕڈ ثب ډٖچمبوبن اُ ٥َٔلاٸ ىٍٔلاب ي هٚلاپٓ ثلاًى

                                                                                                                             
1   ْ َلاب َىڂلابڇ ياڇ ځٕلاَْ ٔلاټ څٲلاز ثٕڂبولاٍ ثلاٍ دن        . ډى٪ًٍ اُ سٶَٔٔ ىٍ أىؼب ثٍ ډٮىبْ سٲَْٕٕ ٽلاٍ ٵَاوٖلاً

 ٽىىي.ىَىي ي ثٮي اُ دن سٲَٕٕ دن ٽچمٍ ٍا ىٍ ُثبن هًى إشٮمبڃ ډٓ ډٓ

https://fr.wiktionary.org/wiki/chimie
https://fr.wiktionary.org/wiki/chiffre
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ي٦ٕٓ ٹچمَي همٵز إمډٓ ٹٖمز ُٔبىْ اُ َٙٷ اٍيدلاب ٔٮىلآ ٽٚلاًٍَبْ ثچٲبٍٕلاشبن،     

ډَيٌُ ٙبَي ُٖٔز ػًاډ٬ إمډٓ ىٍ ٙلاَٷ اٍيدلاب ىٍ   ٙي. أًځٖميْ ٕبثٸ ٍا ٙبډڄ ډٓ

ٽًٍَٚبْ دڅجبوٓ، َٝثٖشبن ي ... َٖشٕڈ ٽٍ ٔبىځلابٍْ اُ ُډلابن همٵلاز إلامډٓ ىٍ ألاه      

 ٍيوي.ٽًٍَٚب ثٍ ٙمبٍ ډٓ

َ ٔا ٌَٔٙجٍ ػِ َٕىٍ ُډبن سٖو٭َثٓ ٽچمبر  ي، اٍيدلاب ٙلا   ياٍىسًٕلا٤ ډٖلاچمبوبن    ْجلا

إز ٽٍ اٽظلاَ   ڄٕىڅ هٕثٍ َم بٵز،ٔځٖشَٗ  ٓي ىاوٚڂبَ ْٕذٔ ثٍ څ٦ٴ سجبىلار سؼبٍ

ٹلاَن َٚلاشڈ    ىٍ ٥ًڃ ٕلابڅُبْ ثلإه  سٮچٸ ىاٍوي.  ٓدوُب ثٍ كًٌُ ډىًٖػبر ي هًٍاٻ ٙىبٕ

 ْاُ ځٌٍځبٌ هًى ٍا ثٍ ػب ْٽَىوي ي دطبٍ ًٍي ٵَاوٍٖ ٭ج بٕشبڅٔا ب،ٕسب دبوِىَڈ، دوُب اُ إذبو

ن دَييٕلاز ىٍ  ثَولاي. َملابو٦ًٍ ٽلاٍ ّا    ٓدن څٌر ډلا  ٓبثٔٙىبٕبن اُ ٍى ٍٚٔځٌاٙشىي ٽٍ ٍ

ٍ ٽٍ ُثبن1ٽشبة اػياى ډب ا٭َاة  ٓډلا  قٕډلاب س١ًلا   ْإز، ثلاَا  ًنٔثٍ دوُب ډي ٵَاوٍٖ ، دوـ

 ٓڅٲلابر ٭َثلا   ،ٓڅًاُ ٽچمبر ثب ډىٚبء ځ ٚشَُٕثبن ٵَاوٍٖ ىي ثَاثَ ثٽىي ٽٍ ي اى٭ب ډٓىَي، 

 ىاٍى!

ٍ ٔىَي، ثيين ا ٓاٍائٍ ډ ٍْا ثٍ ُثبن ٵَاوًٖ ْبٍٕٽچمبر ثٖ ُٓثبن ٭َث ثلاٍ   ٓٽٖلا  ىپلا

 َىٕلا ځ ًٕٓڇ ٹَاٍ ډ ڂبٌٔىٍ ػب ٔٓبٕشبڅٔي ا ٖٕٓثٮي اُ اوڂچ ُٓثبن ٭َث ىپٍٔدن ٙټ ٽىي. ا

 (artichaut)، ٽىڂلالاَ،(pastèque)سٮؼلالات ىاٍى. ثلالاٍ ٭ىلالاًان ډظلالابڃ، ىٍ ٱلالاٌا، َىيياولالاٍ ْػلالاب

 هِّٕچلالالا، ډٔ(épinards à l'estragon) ، إلالالاٶىبع ثلالالاب سَهلالالاًن  (aubergine)ثبىډؼلالالابن

(mousseline)،  ٙلالاَثز(sorbet arrosé de sirop)دَسٺلالابڃ بٔلالا ملالإًدثچ ينٕ، وًٙلالا 

(limonade ou une orangeade)ًٌُثيين ٙپَ  ْ، سب ثب ٹ(café sans sucre)  ي  اڅپلاڄ 

(alcool)ډي، ىاډلاه وولا   ْاُ ػُبن ٭َة إز. ثَا ىُبٔ، َمٍ ا(ٓjupe de coton)، ٕػچ ٍ  ٺلا

 ْ... ثلاَا (caban ou une gabardine)هٔځبثلابٍى  بٔ ْ، ٽز ووًى(gilet de satin) ٕبسه

 َ ... َملالاٍ (chiffres) ا٭لالاياى ،(algorithmes)َلالاب شڈٔ، اڅڂلالاًٍ(l'algèbre)ىاوٚلالامىي، ػجلالا

ٽىىلاي.   ْبىدئٍلا  ڈ،ٔثَٓ ډٍا ٽٍ ثٍ ٽبٍ  ٓاوي سب ٽچمبر ٭َث ٵَُٕز ٙيٌ َٖٓش َْب كًٌُ

                                                                                                                             
1. Nos ancêtres les Arabes,  Jean Pruvost 

http://www.bnfa.fr/recherche?idx=au,wrdl&q=Jean%20Pruvost,%20Arlette%20Nachbaur
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كمڄ ي وٺڄ، ػىڀ، ٍوڀ َب، ػٚلاىًاٌٍ   ٖشڂبٌ،ٔػبوًٍان، ٭٦ََب ي ػًاََار، ُ بَبن،ٕځ

"اػياى ډب ځًڃ َلاب " ،... ٌَٕي ٱ بنٔوبډٍ َب ي َىََب، اى ،ٓٺَٕب، ډًٕ
اُ َملاٍ ثَثََلاب    ٕ٘ثلا  1

ولاي، دوُلاب ثٕٚلاشَ    ٽَى ْبٍٍٕا دث ٓي سمين ٭َة، ٽٍ سمبڇ ٹَين ي٦ٕ بنٕي ثيين ٍيډ ىويثً

 2سمين ډب ٍا ثٍ سبهَٕ اوياهشٍ ثًىوي.

اڅؼِائلاَ  ػُز ًٕڇ إشٮمبٍ ٵَاوٍٖ ىٍ ٽًٍَٚبْ ٙمبڃ دٵَٔٺب ثٍ هًٞٛ ډٲَة ي 

ىٍ ٹَين اهَٕ إز. ٽًٍَٚبٔٓ ثب ُثبن ٭َثٓ ٽٍ ډُبػَان ثٖٕبٍْ اُ أه ٽًٍَٚب اډَيٌُ 

 ٽىىي.ىٍ ٵَاوٍٖ ُويځٓ ډٓ

 
َبْ ٭َثٓ ثٍ ٭ىًان ٔټ ٽچمٍ ىٍ ُثبن ډشيايڃ ي هٕبثلابوٓ  اډَيٌُ ثَهٓ څٲبر ي ياٌّ

ٔلاب َملابن ٥جٕلات ثلاٍ ډٮىلابْ      «   toubib»ٵَاؤًٖبن څٲبسٓ ٙىبهشٍ ٙلايٌ َٖلاشىي. ډلاظم ٽچملاٍ     

 ٔب َمبن ٹًٌُ  «  kahve»دِٙټ، ٔب ٽچمٍ 

َلابْ ُٔلاَ   ٹبڅت ىٕشٍ ثىيْ ىٍ أه ډٺبڅٍ ٽچمبر ٭َثٓ ډٖشٮمڄ ىٍ ُثبن ٵَاوٍٖ ٍا ىٍ

 ٽىٕڈ؛ثٍ هًاوىيځبن اٍائٍ ډٓ

                                                                                                                             
 "Nos ancêtres les Gaulois" .وبڇ ٽشبثٓ إز. 1

-https://www.babelio.com/livres/Pruvost-Nos-ancetres «)َلاب اػياى ډب ٭لاَة ».همٍٝ ٽشبة 2

les-Arabes/1060299) 

https://fr.wiktionary.org/wiki/toubib
https://fr.wiktionary.org/wiki/kahve#tr
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 کلوبت ػزثٖ هزتجظ ثب هغبئل اعلاهٖ

ځًٔىي اُ ثٖٕبٍْ ؤًٖىي ٔب ٕوه ډَٓب ىٍ ډًٍى ډٖبئڄ إمډٓ ډُٓډبوٕپٍ ٵَاوًْٖ

ډٮبىڃ دن ٍا إلاشٮمبڃ ٽىىلاي. ثلاٍ ٭ىلاًان ډظلابڃ       ٽىي ثيين أىپٍإشٶبىٌ ډٓاُ ٽچمبر ٭َثٓ 

ىٍ ډٮىبْ هلاًىٗ اڅجشلاٍ ىٍ ډشلاًن ډَثلا٣ً ثلاٍ إلامڇ ي ډٖلاچمبوبن إلاشٮمبڃ         « calife»هچٕٶٍ 

ثلاٍ ډٮىلابْ ػبوٚلإه ىاٍى. اُ    « successeur»ًٙى ىٍ كبڅٕپٍ أه ٽچمٍ ډٮبىڃ ٵَاوٖلاًْ   ډٓ

 أه ىٕز ٽچمبر إز؛

 «charia »ٍَٖٙٔٮٍ ٽٍ ډٮبىڃ دن ىٍ ٵَاو«droit  » ي« loi   ».ثٍ ډٮىبْ ٹبوًن إز 

«cheikh   » ٍ ثلاٍ ډٮىلابْ ىاولاب ي      «  sage» ي«   vieillard»ٕٙن ٽٍ ډٮبىڃ دن ىٍ ٵَاوٖلا

 ٭بڅڈ إز.

«djihad   » ػُبى ٽٍ ډٮبىڃ دن«guerre sainte   ».ثٍ ډٮىبْ ػىڀ ډٺيٓ إز 

«fetva ou fetfa ,fatwa   »    ٵشلاًا ٽلاٍ ډٮلابىڃ دن«avis juridique   »   ْثلاٍ ډٮىلابْ ٍأ

 كٺًٹٓ إز.

«faqīh   » ٵٺٍٕ ٽٍ ډٮبىڃ دن«savant   ».ثٍ ډٮىبْ ٭بڅڈ ي ىاوٚمىي إز 

«émir  »    اډَٕ ٽلاٍ ډٮلابىڃ دن«chef   » ي«commandement   »    ثلاٍ ډٮىلابْ ٍئلإٔ ي

 ٵَډبويٌ إز.

«haram   » كَڇ ٽٍ ډٮبىڃ دن«sacré   ».ثٍ ډٮىبْ ډٺيٓ إز 

« imâm ou imam   » اډبڇ ٽٍ ډٮبىڃ دن«guide   ».ثٍ ډٮىبْ ٍاَىمب إز 

«kafir   » ٽبٵَ ٽٍ ډٮبىڃ دن« incroyant   ».ثٍ ډٮىبْ ٱَٕډٮشٺي إز 

«lascar   » څٚپَ ٽٍ ډٮبىڃ دن« armée   ».ثٍ ډٮىبْ اٍس٘ إز 

«medersa ou médersa  » ډيٍٍٕ ٽٍ ډٮبىڃ دن«école   ».إز 

«mesquin   »  ډٖپٕه ٽٍ ډٮلابىڃ دن«pauvre, indigent   »     ثلاٍ ډٮىلابْ ٵٺٕلاَ ي ثٕىلاًا

 إز.

«mihrab   » ډلَاة ٽٍ ډٮبىڃ دن«sanctuaire   ».ثٍ ډٮىبْ ػبٔڂبٌ ډٺيٓ إز 

https://fr.wiktionary.org/wiki/calife
https://fr.wiktionary.org/wiki/charia
https://fr.wiktionary.org/wiki/cheikh
https://fr.wiktionary.org/wiki/djihad
https://fr.wiktionary.org/wiki/fetva
https://fr.wiktionary.org/wiki/fetfa
https://fr.wiktionary.org/wiki/fatwa
https://fr.wiktionary.org/wiki/%C3%A9mir
https://fr.wiktionary.org/wiki/haram#fr
https://fr.wiktionary.org/wiki/im%C3%A2m
https://fr.wiktionary.org/wiki/imam
https://fr.wiktionary.org/wiki/kafir
https://fr.wiktionary.org/wiki/lascar
https://fr.wiktionary.org/wiki/medersa
https://fr.wiktionary.org/wiki/m%C3%A9dersa
https://fr.wiktionary.org/wiki/mesquin
https://fr.wiktionary.org/wiki/mihrab
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«minaret   » ډىبٌٍ ٽٍ ډٮبىڃ دن«phare   ».ثٍ ډٮىبْ ٵبوًٓ إز 

«minbar   » ډىجَ ٽٍ ډٮبىڃ دن«chaire  ».ثٍ ډٮىبْ ډىجَ إز 

«mullah ou mollah   » ډًڅٓ ٔب ډم ٽٍ ډٮبىڃ دن« docteurs   ».إز 

«moussem  » ډًٕڈ ٽٍ ډٮبىڃ دن«saison   ».ثٍ ډٮىبْ ٵٞڄ إز 

«nabab   » وًاة ٽٍ ډٮبىڃ دن«roi-vice   ».ثٍ ډٮىبْ ػبوٕٚه دبىٙبٌ إز 

«ouléma   » ٭چمب ٽٍ ډٮبىڃ دن« savant   ».ثٍ ډٮىبْ ىاوٚمىي إز 

«raï   » ٍأْ ٽٍ ډٮبىڃ دن«opinion  ».ثٍ ډٮىبْ و٪َ إز 

«safari   » ٕٶَ ٽٍ ډٮبىڃ دن«voyage   ».ثٍ ډٮىبْ ډٖبٵَر إز 

«salamalec   » ٕمڇ ٭چٕټ ٽٍ ډٮبىڃ دن«salut ».إز 

«vizir   » ئَُ ٽٍ ډٮبىڃ دن«ministre   ».1ثٍ ډٮىبْ ډٮبين ي ئَُ إز 

 اعبهٖ ػٓلَن

ًٙى، ثٖٕبٍْ اُ ٽچملابر إلامډٓ   يٹشٓ ىٍ ډًٍى إمڇ ي ډٖچمبوبن ځٶشٍ ٔب وًٙشٍ ډٓ

سًاوىي ډٮبىڃ أه ٽچملابر ٍا  ٭ٕه كبڅٓ ٽٍ ډٓ َب ثٕڂبوٍ وٕٖز. دوُب ىٍثَاْ ٵَاوًْٖ ُثبن

ىَىي سب اُ هًى ا٦ٝمكبر ٭َثٓ إشٶبىٌ ٽىىي سب ٭ٕه ډٮىلاب ٍا  ثٍ ٽبٍ ثجَوي يڅٓ سَػٕق ډٓ

َلاب َلاڈ إلاشٶبىٌ    ثٓ ٽڈ يٽبٕز ثٍ ډوب٥ت ډىشٺڄ ٽىىي. ىٍ أه ثٕه إبډٓ اٵلاَاى ي ډپلابن  

ي ٽچملابر ثلاب كلاَيٳ     ًٙى ٽٍ اډپبن ػٮڄ ډٮبىڃ ٵَاوٖلاًْ ثلاَاْ دوُلاب يػلاًى ولاياٍى     ډٓ

 َبْ َُٔ اٙبٌٍ ٽَى.سًان ثٍ ومًوًٍٙوي. اُ ډٕبن دوُب ډٓٵَاوًْٖ َؼب ډٓ

«muezzin   ».ډًًن ٽٍ ډٮبىڃ ٵَاوًْٖ وياٍى 

«kiblet ou kiblat ,kibla ,qibla   ».ٹجچٍ ٽٍ ډٮبىڃ ٵَاوًْٖ وياٍى 

«moufti ou muphti ou mufti   ».ډٶشٓ ٽٍ ډٮبىڃ ٵَاوًْٖ وياٍى 

«Coranalcoran / koran /  »  ٹَدن 

«coufiquekoufique ou  »ٓٽًٵ 

                                                                                                                             
1 . https://www.larousse.fr/dictionnaires 

https://fr.wiktionary.org/wiki/minaret
https://fr.wiktionary.org/wiki/minbar
https://fr.wiktionary.org/wiki/mullah
https://fr.wiktionary.org/wiki/mollah
https://fr.wiktionary.org/wiki/moussem
https://fr.wiktionary.org/wiki/nabab
https://fr.wiktionary.org/wiki/oul%C3%A9ma
https://fr.wiktionary.org/wiki/ra%C3%AF
https://fr.wiktionary.org/wiki/safari
https://fr.wiktionary.org/wiki/salamalec
https://fr.wiktionary.org/wiki/vizir
https://fr.wiktionary.org/wiki/muezzin
https://fr.wiktionary.org/wiki/kiblet
https://fr.wiktionary.org/wiki/kiblat
https://fr.wiktionary.org/wiki/kibla
https://fr.wiktionary.org/wiki/kibla
https://fr.wiktionary.org/wiki/qibla
https://fr.wiktionary.org/wiki/moufti
https://fr.wiktionary.org/wiki/muphti
https://fr.wiktionary.org/wiki/mufti
https://fr.wiktionary.org/wiki/Coran
https://fr.wiktionary.org/wiki/alcoran
https://fr.wiktionary.org/wiki/koran
https://fr.wiktionary.org/wiki/coufique
https://fr.wiktionary.org/wiki/coufique
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«dinar  »ٍىٔىب 

«dirhamdirhem /  »ىٍَڈ 

«islam » ٍٖإمڇ ٽٍ ډٮبىڃ دن ىٍ ٵَاو«Paix » ي ٔب«soumission »ًٓٙى.ډ 

«mahdimahdiste / mahdisme   »ْځَأٓډُيْ ي ډُيئز ي ډُي 

«médina »ٍډئى 

«mosquée  »ډٖؼي 

«ramdam »ٍډ٢بن 

«sourate »ًٌٍٕ 

«sunnasunnisme / sunnite /  » ٕىز ي ٕىٓ ٽٍ ډٮبىڃ دن«tradition ».إز 

«vilayet »يلأز ثٍ ډٮىبْ إشبن 

«wahhabisme »يَبثٕز 

«chiite   » ٕٙٮٓ ٽٍ ډٮبىڃ دن«Disciple   » ي«partisan   »   ٓثٍ ډٮىبْ دٕلاَي ي كلابډ

 إز.

«hadith »1كئض
 

 ّب در سثبى فزاًغِاعبهٖ خَراکٖ

َب إز ٽٍ ىٍ ٵَاوًْٖ ډشيايڃ إلاز ي اُ ُثلابن   َب ي هًٍاٽٓاډَيٌُ ثَهٓ اُ ډًٌٕ

هًٍىوٓ َب ياٍىاسٓ ٭َثٓ ياڇ ځَٵشٍ ٙيٌ إز. أه ٙبٔي ثٍ أه ىڅٕڄ ثبٙي ٽٍ ٭مًډب أه 

سًان ثٍ ډًاٍى ُٔلاَ  َب ډَٓب ٙيٌ إز. اُ ػمچٍ أهثًىٌ ي ثٮيَب ياٍى ٕجي ٱٌأٓ ٵَاوًْٖ

 اٙبٌٍ ٽَى؛

«abricot » ٓثبٙي.ٍُىدڅً ډٓ ثًىٌ ثٍ ډٮىبْ أڅجَٹًٷٽٍ اٝڄ دن ىٍ ٭َث 

                                                                                                                             
1 . https://cnrtl.fr/etymologie/ 

https://fr.wiktionary.org/wiki/dinar
https://fr.wiktionary.org/wiki/dirham
https://fr.wiktionary.org/wiki/dirhem
https://fr.wiktionary.org/wiki/islam
https://fr.wiktionary.org/wiki/mahdi
https://fr.wiktionary.org/wiki/mahdiste
https://fr.wiktionary.org/wiki/mahdisme
https://fr.wiktionary.org/wiki/m%C3%A9dina
https://fr.wiktionary.org/wiki/mosqu%C3%A9e
https://fr.wiktionary.org/wiki/ramdam
https://fr.wiktionary.org/wiki/sourate
https://fr.wiktionary.org/wiki/sunna
https://fr.wiktionary.org/wiki/sunnisme
https://fr.wiktionary.org/wiki/sunnite
https://fr.wiktionary.org/wiki/vilayet
https://fr.wiktionary.org/wiki/wahhabisme
https://fr.wiktionary.org/wiki/chiite
https://fr.wiktionary.org/wiki/hadith#fr
https://fr.wiktionary.org/wiki/abricot
https://fr.wiktionary.org/wiki/%D8%A3%D9%84%D8%A8%D8%B1%D9%82%D9%88%D9%82#ar
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«aubergine » ثًىٌ ي َمبن ثبىوؼبن إز. ثبًوؼبن ٽٍ اٝڄ دن 

 
«andic»  ٹىي 

«caramel »ًٓٙى.ٽَڇ ٽبٍاډڄ ٽٍ ىٍ ٭َثٓ ثٍ دن ٽَڇ اڅملچٍ ځٶشٍ ډ 

 
«caraque » ًٍٙى.ځٶشٍ ډٓوً٭ٓ َٕٙٔىٓ ٽٍ ىٍ ٭َثٓ ثٍ دن ٽَاٽ 

 

https://fr.wiktionary.org/wiki/aubergine
https://fr.wiktionary.org/w/index.php?title=%D8%A8%D8%A7%D8%B0%D9%86%D8%AC%D8%A7%D9%86&action=edit&redlink=1
https://fr.wiktionary.org/w/index.php?title=%D8%A8%D8%A7%D8%B0%D9%86%D8%AC%D8%A7%D9%86&action=edit&redlink=1
https://fr.wiktionary.org/wiki/candi
https://fr.wiktionary.org/wiki/caramel
https://fr.wiktionary.org/wiki/caraque
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«kebab» .ٽٍ َمبن ٽجبة إز 

«loukoum »ٓثبٙي.ٽٍ اُ ٍاكٍ اڅلچٺًڇ ځَٵشٍ ٙيٌ ي َمبن ثبٕچًٷ ډ 

 
«luffa »  .څًٳ ٽٍ وً٭ٓ هًٍىوٓ اُ ځَيٌ ٕجِٔؼبر إز 

 
«méchoui »         ٽٍ ثٍ ٭َثلآ ډٚلاًْ ٔٮىلآ إلاشٶبىٌ اُ ٍيٗ ثَٔلابن ٽلاَىن ثلاَاْ اولاًا٫

 ځًٙز

«orange »  ٍٽٍ َمبن وبٍوغ إز. اڅجشٍ اډَيٌُ ثٍ و٫ً َٕٙٔه دن ىٍ ٭َثٓ ثَسٺبڃ ځٶشلا

 ًٙى.ډٓ

«safran »ُ٭ٶَان 

«satin »ًٓٙى.ٽٍ ىٍ ٭َثٓ ُٔشًن ځٶشٍ ډ 

«seum »ًٓٙى.ٽٍ ىٍ ٭َثٓ ثٍ ٕڈٔ ٔب ََُ ځٶشٍ ډ 

«sirop »ًٓٙى.ٽٍ َٙاة ٔٮىٓ وًٕٙيوٓ ځٶشٍ ډ 

https://fr.wiktionary.org/wiki/kebab
https://fr.wiktionary.org/wiki/loukoum
https://fr.wiktionary.org/wiki/luffa
https://fr.wiktionary.org/wiki/m%C3%A9choui
https://fr.wiktionary.org/wiki/orange
https://fr.wiktionary.org/wiki/safran
https://fr.wiktionary.org/wiki/satin
https://fr.wiktionary.org/wiki/seum
https://fr.wiktionary.org/wiki/sirop
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«sorbet ».ٽٍ َمبن َٙثز ىٍ ٭َثٓ إز 

«sucre  »ٕپََٔ ٔٮىٓ ٙپَ ي ٙٓ َٕٙٔه 

«tajine »         ٥بػه ٽٍ ٔلاټ ولا٫ً ٱلاٌاْ ډَاٽٚلآ ي سًوٖلآ إلاز ډَٽلات اُ ثلاَوغ ي

 هًٍٙشٓ اُ ځًٙز ٔب ٕجِٔؼبر

 
«tamarintamarinier et  ».َمبن سمَ َىيْ إز 

 
«épinard »  ٔب إٶىبع 

 
«limelimón,  »ًڅٕم 

https://fr.wiktionary.org/wiki/sorbet
https://fr.wiktionary.org/wiki/sucre
https://fr.wiktionary.org/wiki/tajine
https://fr.wiktionary.org/wiki/tamarin
https://fr.wiktionary.org/wiki/tamarinier
https://fr.wiktionary.org/wiki/%C3%A9pinard
https://fr.wiktionary.org/wiki/lime
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 ٕ ػزثٖثزخٖ کلوبت پزکبرثزد ثب رٗؾِ

ثَهٓ اُ ٽچمبر ٭َثٓ ثب إشٶبىٌ ُٔبى ىٍ ُثبن ٵَاوٍٖ ٍا ثب س١ًلإق ٽًسلابَٓ ىٍ   

دئٍڈ سب ٍيٙه ٙلاًى ٽلاٍ   ْ يٍيى دن ثٍ ُثبن ٵَاوٍٖ ٍا ىٍ أه ٹٖمز ډٓډًٍى ولًٌ

 اوي.ؿڂًوٍ أه ٽچمبر اُ ُثبن ٭َثٓ ياڇ ځَٵشٍ ٙيٌ

« jupe »ىاډه 

 
 ئد ٓډ ٓجٍٓ ٭َثػٔاُ ٔب ّيح ىاډه 

 
ٽچملاٍ ىٍ ٹلاَن ىياُىَلاڈ ىٍ ُثلابن      هٔلا إلاز. ا ثلاًىٌ  ٽٍ څجبٓ ډَىاوٍ  ْوبڇ څجبٓ ثچىي

ٍ  ٩ْلابََ ٙلاي ي ثلاَا    ٔٓ ثب سچٶ٨ ػًثببٕشبڅٔا ُثبن ٸٔاُ ٥َ ْٵَاوًٖ ٓ   ْوبډڂلاٌا  ولاً٭ٓ څجلاب

هًى ٍا ثٍ هلاًى   ٓٵٮچ ْٙي. ىٍ ٹَن َٶيَڈ ثًى ٽٍ ډٮىبٓإشٶبىٌ ډٙجٍٕ ػجٍ ٭َثُب ډَىاوٍ 
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 ًٙى.ا٥مٷ ٙي ي اډَيٌُ ثٍ ىاډىٓ ٽًسبٌ ٙيٌ ا٥مٷ ډٓڅجبٓ ُوبوٍ ٵٺ٤ ثٍ ځَٵز ي 

«Hasard »ٔٙبو 

 
َ »دُاٍ ثَځَٵشٍ ٙيٌ اُ « azar»ٔٓ ي ٽچمٍ بٕإذبوْ ُثبن أه ٽچمٍ ثٍ يا٦ٍٕ ثلاٍ   «اڅََِلا

ٍ ٔ«yasar»سًاوي اُ  ٓډىٚأ دن وبډٚوٜ إز: ډ ىٍ ٭َثٓ  ثبٙي.ډٓ «ْسبٓ ثبُ»ډٮىبْ    ٖلاب

٥َٳ  ټٔٽٍ ثئه ډٮىب ځڄ ثبٙي ثٍ ډٮىبْ   « zahr »اُ  بثٍ ډٮىبْ ؿخ ىٍ ډٺبثڄ ٍإز ٔ

ثلاٍ  سبٓ ثب  ْ ٙبوٖٓثبُ ټثَاْ ٔثبٍ  هٕايڅ ْثَا أه ٽچمٍ ،سبٓ ځڄ ثبٙي. ىٍ ُثبن ٵَاوٍٖ

ايڃ إلاز ٽلاٍ ٭جلابٍر     ْډٮىلاب  هٕٙلاي ي اُ َملا   ٓإشٶبىٌ ډ ٓٽٍ ىٍ ٹَين ي٦ٕ ٽبٍ ٍٵز

ُ  َٔٓب ْثبُ ي سمبڇډَػ٬ ٵَاډًٗ ٙيٌ إز،  هٔدډيٌ إز. اډب ا ٓٙبوٖ ْثبُ ٍا  ْاډلاَي

 ډُبٍر إز. بٔ ْثًىن ډُمشَ اُ إشَاسْ ٓٽىي ٽٍ ىٍ دوُب سٞبىٵ ٓډ ٓسيا٭

« Zénith  »ايع 

 
 يٌٕلا ولاب٩َ ٹلاَاٍ ىاٍى، وٺ٦لاٍ ايع وبډ    ْثلابلا  مبًٕىٍ دٕمبن ٽٍ ډٖلاشٺ  ْىٍ وؼًڇ، وٺ٦ٍ ا

ثَىاٙلاز   ټٔلا ىٍ ياٹلا٬   هٔلا إلاز! ا  ٖٓلاىيځ ٔوً ْه٦لاب  ټٔ كبٝڄوبڇ  هًٔٙى. اډب آ ډ
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ٽلاٍ ىٍ ٭َثلآ   « samt »ٓاُ ٭َثلا  ٓٹَين ي٦ٕ هٕىٍ لاس ٖٓٔإز، ٍيوً zemtوبىٍٕز اُ 

ٍ ٔٹجلاڄ اُ ا  samt هَٔا. ثىلابث ٙلاًى ځٶشٍ ډٓ َٕ ْثبلا َٕډٖٕمز اڅَآ ٔب َمبن  ىٍ ٹلاَن   ىپلا

َ ٔى ٓپٔٙي.  ُوٕزي ٕذٔ  زډُ zemtثٍ  ڄٔؿُبٍىَڈ ىٍ ٵَاوٍٖ إشٶبىٌ ًٙى، سجي اُ  ڂلا

ٌ    azimuth: ٽچمٍ ئد ٓډ samtاُ ٽٍ ٭ىبَٝ ياّځبن ډب  اْ ٽلاٍ ىٍ  ثٍ ډٮىلابْ ډَٽلاِ ىألاَ

 ثبٙي.ثبُْ ثٖٕبٍ ډُڈ إز، ډٓډٌَُ

Café َُْل 

 ثلاٍ اكشملابڃ ُٔلابى    ڈ،ٽلابئًد ثىًٙلا   caoua ٓٽملا ځًٔي ډلابٔچڈ  ٓ ٔټ ٵَاوًْٖ ډٓيٹش

 ٸٔلا اُ ٥َ ئَٶيَڈ ٩بََ ٙي، ٙلاب ٽٍ ىٍ ٹَن اْ ٽچمٍٽٍ اٝڄ ٽچمٍ ٹًٌُ إز.  يىاوٓوم

 هٔلا ا بڃ،كلا  هٔلا ځَٵشٍ ٙيٌ إلاز. ثلاب ا   ٓ٭َث ٌٽٍ هًى اُ ٹًُ ٓاُ ٹًٌُ سَٽ ،ٔٓبٕشبڅٔٽبٵٍ ا

إلاز ٽلاٍ ىٍ ٹلاَن ولاًُىَڈ سًٕلا٤       kawa بٔلا  caoua ،cahouaَمبن ٹبًَا، وًٙلاشٍ ٙلايٌ   

ٽىلاي ي اډلاَيٌُ    هٍٕٕا سٮ ٓيوٕوًٙ هٔځَٵشٍ ٙي سب ا زٔثٍ ٭بٍ َٔىٍ اڅؼِا َْٕثبُان ٵَاوًٖ

 .َىٕځ ٓثٍ ٥ًٍ دٙىب ډًٍى إشٶبىٌ ٹَاٍ ډ ِٕو

Nouba ًَِث 

ْ  ډشَاىٳ  ټٔوًثب ٽٍ  ػٚلاه إلاز،    ْثلاَا  ٓمٔٹلاي  ْي سلاب كلاييى   ىٍ ُثلابن ځٶشلابٍ

كبڃ، ىٍ ٹلاَن ولاًُىَڈ اُ    هٔٽىي. ثب ا ٓوم ٍٓا سيا٭ ٓو٪بډ َْٕيػٍ ٕوشڂ ؾٕثٍ َاډَيٌُ 

إلاز ياڇ ځَٵشلاٍ ٙلاي.     "ٓهيډبر وڂُجبو"ي  "وًثز" ْٽٍ ثٍ ډٮىب nuba َْٔاڅؼِا ٓ٭َث

 ًٍٽىلاي ٽلاٍ ٕلاَثبُان ثلاٍ ٥لا      ٍٓا ډٚوٜ ډ ٕٓٺٕٽىَٖر، ډًٕ ىٍ ډًٕٕٺٓ يْٽچمٍ  هٔا

ي  "ٽىٖلالاَر"سلالاَ،  ٓٽچلالا ْىٍ ډٺبثلالاڄ ډللالاڄ ٕلالاپًوز اٵٖلالاَان ي ٕلالاذٔ ثلالاٍ ډٮىلالاب ْىيٌٍ ا

 ٓٺٕثلابٍ ثلاٍ ډًٕلا    هٕايڅلا  ْثلاَا  noubaٽىىي. ىٍ ُثلابن ٵَاوٖلاٍ، ٽچملاٍ     ٓدو٘ ډ "اٍٽٖشَ"

ځَٵشلاٍ  ٍا ثلاٍ هلاًى    "ٓډُملابو  ،ٓ٭َيٕلا " ْډٮىبيڅٓ اډَيٌُ ا٥مٷ ٙي،  َْٔډجبٍُان اڅؼِا

 .إز
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Matelas تؾک 

 
 ٔٓبٕشبڅٔاُ ياٌّ ا ِىَڈٕٽٍ اكشمبلاً ىٍ ٹَن ٕ ٓډبسَآ إز، وبډ materasاُ  َْٕٕسٲ

materasso "ځَٵشلاٍ ٙلايٌ    زٔلا ثٍ ٭بٍ "دَ ٽَىن سوز ْثَا ډًاىْ ډىٮ٦ٴ ثب كؼڈ ُٔبى

« دَسلابة »ثلاٍ ډٮىلابْ    ٍكلا ، اُ ٥َ«َٗ ٔب سٚلاټ ٵ»ثٍ ډٮىبْ  ٓ٭َث ډ٦َفٽچمٍ اُ  هٔإز. ا

 بٔلا  ىىيٕثىٚلا ٽىىي سلاب   ٓدُه ډ هُٕډ َْب ٵَٗ َب ي ٽًٕه َب ٍا ٍي َٓٙٹ َأدډيٌ إز، ُ

ٓ "ىَلاي:   ٓډلا  قٕس١ًلا  ْٽچمٍ ٍا ىٍ ٵَاوًٖ هٔا ْډٮىب هٕاٝڄ ايڅ هٔىٍاُ ثپٚىي. ا  سٚلاپ

ٵىلاَ   ْىَىي سٚټ هًى ٍا ثٍ ػب ٓډ قٕٽٍ سَػ ٓ. ٽٖبو"هًاثي ٓدن ډ ْٽٍ ىٍ َٙٷ ٍي

 .ثڂٌاٍوي هُٕډ ٍْي ْػٮجٍ ا

Seum عٔن 

ىاٍولاي، ىٍ ُثلابن   «  seum »ٽلاٍ   ٽىىلاي ٓ سپَاٍ ډ زٕاُ وًػًاوبن ثب ٭ٞجبو ٓثَه ٓيٹش

 ًْڇ ياٌّ ا. ٕٔلا ٽىىلاي ٓ ډلا  هٚلاڈ  بٔلا  ىٍٕإز ٽٍ اكٖبٓ ٽ ٓډٮى هٔإشبوياٍى ثٍ ا ْٵَاوًٖ

إلاز. ٹجلاڄ اُ اوشٚلابٍ ثلاٍ     « هٚڈ»ي « كٖبىر» ْي ٕذٔ ثٍ ډٮىب« ََُ، ٕڈ» ْثٍ ډٮىب ٓ٭َث

ٍ ٕىٍ ُثلابن ٭بډ  2000ثلابٍ ىٍ ايإلا٤ ىَلاٍ     هٕايڅلا  ْثَا اوبن،ىٍ ُثبن ػً ُْثبن ٵَاوًٖ ي  بولا

َ    غٔاُ ٍدََب ٍا ْبٍٕإشٶبىٌ ٙي ي ثٍ څ٦ٴ ډشًن ثٖ ٽًؿٍ ثبُاٍْ  ٓٙي، ٽلاٍ ىٍ دوُلاب ځلاب

 .  َىٕځ ٓهًى ډثٍ  ٍِٕا و "ډًاى ډويٍ" ْايٹبر ډٮىب
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Chiffre et zéro ػذد ٍ صفز 

 ْبٕ٭َة ٹَٟ ځَٵشٍ ٙلاي ي ٕلاذٔ اُ إلاذبو    ياوبنٕب١ٔس٤ًٕ ٍ ْا٭ياى َىي ٖشڈٕٕ

 ،ٓسُ» ْثٍ ډٮىب ْٽچمٍ ا يوي،ٕوبډ ٓډ ٶَٕٝډٖچمبن ثٍ اٍيدب ياٍى ٙي. ٭يى ٝٶَ ٍا ا٭َاة 

ٙلاي ٽلاٍ    ڄٔ٭يى ىٍ ٵَاوٍٖ سجي ټٔثٍ  sifr ،ٓٹَين ي٦ٕ هٕلاس ٸ٥َٔ اُ Chiffre. «ٖٓشٕو

ٍ  ْ. ثلاَا ا٥مٷ ٙلاي  ٓ٭َث اىسمبڇ اٍٹبڇ ا٭يثٍ ٝٶَ ي ٕذٔ ثٍ اثشيا  ډٺلاياٍ   ټٔلا  ْوبډڂلاٌا

ٓ  sifrسًاوي ٽٍ ډىٚب دن ډٓٙي،  هٔڂِٔػب zéro ٽچمٍٝٶَ،  ي  هٕلاسلا  zephirumب ٔلا  ٭َثلا

zefiro ثبٙي ٔٓبٕشبڅٔا  . 

Mousson ٖهَعن ثبرًذگ 

 اُثلابىْ ٽلاٍ ثٕٚلاشَ     ، ٽىلاي  ٓډلا  ٍٓا سيا٭ ٓٵٞچ َْٕثبى ځَډٖ ټٔ ،ٓډًٕم ْثبىَب

ٓ  بٕدٕ ٍا ثٍ ًَه ډشجبىٍ ٽىي بوٍٕهبيٍډ بٔ ٺبٔٙمبڃ دٵَأىپٍ  . ثلاب  ٽىلاي ٍا ىٍ ًَه سيا٭ٓ ډلا

 ُْډلابن ډٖلاب٭ي ثلاَا   »، ٕذٔ «ٵٞڄ، ُډبن طبثز» ٓډًٕڈ ٭َث ًنٔكبڃ، وبڇ هًى ٍا ډي هٔا

 ،ٍْا اوؼلابڇ ىاى ي اُ َچىلاي   ٥ٓلاًلاو  ٕٓلاٶَ ُثلابو   ټٔلا ٽچمٍ هلاًى   هٔإز. ا« ُٔبٕٶَ َىي

ٹلاَن ٙلابوِىَڈ ىٍ ٵَاوٖلاٍ ٩لابََ      بنٔثٍ اٙپبڃ ډوشچٴ ځٌٙز ي ىٍ دب ٔٓبٕبوي إذ ٓدَسٲبڅ

ٙيٌ  ئٕسأ 1622إز ٽٍ ىٍ ٕبڃ  monsson ْ، اډمmonçonي  mouçoneٙي. دٔ اُ 

 .إز

Nénuphar  َفز٘لًگل 

 
ٓ  ، (Nénufar) ٽىىلاي  ٓډلا  ٍٕسًٝلا  fٍا ثب  ٓدث Nénuphar ْاډم ٓثَه سًاولاي  ألاه ډلا

َ ٕو ٓىٍ ٵبٍٕ ،ٓدث چًٵَٕو ٓثٍ ډٮى nilautpala زٕٔبوٖپَىٍ ! ىاٙشٍ ثبٙي ٓهًث ڄٕىڅ  چلاًٵ
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ٍ .ًٙىځٶشٍ ډٓ ًٵَٕىو ٓي ٕذٔ ىٍ ٭َث اُ  دن ٍا ثلاٍ وًثلاٍ هلاًى    ٓٹلاَين يٕلا٦   هٕلاسلا  دوـ

 ٍىٍ ٵَاوٖلا ثًىٌ ي اډَيٌُ  phإز ٽٍ ثب كَيٳ  nenupharٙپڄ  َى،ٕځ ٓٹَٟ ډ ٭َثٓ

 ډبويٌ إز.   ٓثبٹ

Pastèque ًٌِّذٍا 

 ٓٙلالاي. اُ ٭َثلالا ٔلالآاډم َارٕٕلالاىؿلالابٍ سٲ ِٕلالاوثلالاٍ ُثلالابن ٵَاوٖلالاٍ ٍيى يَىيياولالاٍ ٹجلالاڄ اُ 

bâttihah، ٸٔلا اُ ٥َ ث٦ٕن pateca  ياٍى ُثلابن ٵَاوٖلاٍ ٙلاي ثلاب      1512ٽلاٍ ىٍ ٕلابڃ    ٓدَسٲلابڅ

 ًٙى ي ٽچمٍ ٓسىُب ىٍ دٱبُ ٹَن َٶيَڈ ىٍ ٵَاوٍٖ ٩بََ ډ "patèque ."Sْ اډمْ ٽچمٍ

Pastèque  1762ىٍ ٕلابڃ   ٵَاوٍٖ س٤ًٕ اٽبىډٓ ُثبن ٵَاوٍٖٵََىڀ څٲز  ياٍى َىيياؤٍب 

 .ًٙى ٓډ

Abricot َسردآل 

 ْځَٵشٍ ٙيٌ إز اُ اڅجَٹًٷ ثلاٍ ډٮىلاب   -اڃ ٓدن اُ ډبىٌ ٭َث Aًوي ٕٚٽچمٍ ٽٍ د هٔا

اڅُبڇ ځَٵشلاٍ ٙلايٌ    praekokhion ًٓوبؤهًى اُ ياٌّ  ٭َثٓ أه ٽچمٍُيىٍٓ إز.  ًٌٕډ

ٽلاٍ ىٍ   . اڅجَٹلاًٷ ئلا د ٓدولاشه( ډلا   ُيى: prae-coqum) praecoqum هٕإز ٽٍ اُ لاسلا 

ٽچملالاٍ ډٮلالابىڃ ، cot- َْؼلالاب هٔهلالاَٙلالايٌ إلالاز. د  ڄٔسجلالاي albaricoqueثلالاٍ  ٔٓبٕإلالاذبو

cuit"ٌإلاز ٽلاٍ ُيى    ْا ًٌٕلا ٍُىدڅلاً ډ )ٙلاًى.   ٩ٓلابََ ډلا  ىٍ دٔ ألاه ٽچملاٍ    "دوشٍ ٙي

 .(ٍٕيٓ ډ

Alcool الكل 

ٍ  ثٍ ډٮىبْ َٕډٍ ثَځَٵشٍ اُٽچمٍ  هٔڄ، اپلُاڅ ٓاُ ٭َث  بٌٕٕلا  ْٽلاٍ ثلاَا   ْ إلاز دلاًى

َ  ٓا٦ٝمف ثٍ َلاَ ډلٞلاًڅ   هٔا اډب ًٙى،  ٓٽَىن ؿٚڈ إشٶبىٌ ډ ثلاٍ   َٕلا سٺ٦ ٸٔلا ٽلاٍ اُ ٥

 هٕايڅلا  ډٖلاچمبن  ىاٍيٕلابُان ډلملاي ثلاه ُٽَٔلابْ ٍاُْ اُ     .ىَلاي ٓ ٍا وٚبن ډ ئدٓ ىٕز ډ

   ثًى ٽٍ اڅپڄ ٍا ثٍ َٙاة ډَسج٤ ٽَى. ٓٽٖ

Lemonade وًَبد٘ل 

ً ٕٙلاپَ، دة ي څ ي اُ ، "ڈٔهًٍ ٓسبٌُ ٽَىن هًى ډ ْٽٍ ىٍ سبثٖشبن ثَا" څٕمًوبى   ملا

ٍ . ډٕلاًٌ ځَٵشٍ إز مًٕڅ  ٙيٌ إز، وبڇ هًى ٍا اُ  ڄٕسٚپ څٕمًَلابْ  سلاَ اُ   ْيٕإلا  اْ ٽلا



 

 

256 

 
ل

لـ
هـ

گ 
ٌـ

زّ
فـ

 ٍ
ى 

ـب
سث

 / 
ل 

سا
5

رُ 
وا

 ض
،

10 ،
اى

ست
زه

 ٍ 
٘س

پاٗ
 

14
01

 

 ٓجٕٝچ َْب ىٍ ثبُځٚز اُ ػىڀ، ٽٍ ډٖٕلٕبن أشبڅٕبٔٓ وبُٻ سَ ٓي ثب دًٕشاٍيدبٔٓ ثًى 

 ديٍىوي. بٕشبڅٔادوَا ثٍ 

Gilet مِ٘خل 

 yelekثلاٍ   ٓٽلاٍ ىٍ سَٽلا   پلاب ٕچػ Galika. ٭َثٓ ثٍ ٵَاوٍٖ ٍٕٕيٌ إلاز َڈ اُ  ٺٍٕػچ

ٓ  ْثلاَ ٍي  ٓلٕډٖلا  بنٕٙي ٽٍ ُولاياو  ٓا٥مٷ ډ ٓٙي، ىٍ اٝڄ ثٍ څجبٕ ڄٔسجي چټٔ -ٽٚلاش

ٍ ٕاُ ػچ ْ. سىُب ىٍ ٹَن َٶيَڈ ثًى ٽٍ ٵََىڀ څٲز ٵَاوًٖيويٕدًٙ ٓډ َبْ دبٍئٓ ثلاٍ   ٺلا

1إشٺجبڃ ٽَى. هٕثيين دٕش ٓ٭ىًان څجبٓ ډؼچٖ
 

 ثزخٖ دٗگز اس اعبهٖ ػزثٖ در فزاًغِ

«babouche  »   ًْٔب دبدًٗ َمبن ىډذبٔٓ ٽٍ اُ ٵبٍٕٓ ثٍ ٭َثٓ ي ٕلاذٔ ياٍى ٵَاوٖلا

 ًٙى.إشٮمبڃ ډٓ «chaussure»ٙيٌ إز ي اډَيٌُ څٶ٨ 

«hammam » كمبڇ ٽٍ اډَيٌُ څٶ٨bain .إشٮمبڃ ډٓ ًٙى 

«charabia»      اڅٮَثٍٕ ٽٍ ٔټ ٗ ايڃ دن ا١بٵٍ ٙيٌ إلاز. ي اډلاَيٌُ ثلاٍ ډٮىلابْ ُثلابن

ٱَٕ ٹبثڄ ٵُڈ إز. ىٍ ځٌٙشٍ ُډبوٕپٍ ٵَاوٍٖ ىٍ سٖچ٤ ُثبن ٭َثٓ ثلاًى ي ثلاَاْ ٔلابىځَْٕ    

ٙي ٽٖبوٕپٍ ىٍ ډؼبډ٬ ٭چمٓ ٕوه ډٓ ځٶشىي ي ثلاَاْ  ىاو٘ ثبٔي ُثبن ٭َثٓ ٵَاځَٵشٍ ډٓ

 ٓ اي َمٕٚلاٍ ثلاٍ   «» il parle charabia tout le temps»ىلاي  ځٶش٭مًڇ ډَىڇ ٹبثڄ ٵُڈ وجًى ډلا

  «ځًٔي٭َثٓ ٕوه ډٓ

«toubib  »َ٥جٕلالات ٔلالاب َملالابن ىٽشلالا médecinي«sarouel » ٍٕلالاَياڃ ٔلالاب َملالابن ٙلالاچًا

  ًٙى ي ىٍ ٵَاوٍٖ ډٮلابىڃ دن څٶلا٨   ډوِن ٽٍ اډَيٌُ ډٲبٌُ ځٶشٍ ډٓ« magasin»هبوڂٓ، 

commerce.إز 

«coton » ،ٽشلالابن«gilet » ،ٍػچٕٺلالا«camaïeu »  ٍٽلالابډًا ي ثٖلالإبٍْ ٽچملالابر ىٔڂلالاَ ٽلالا

 ًٙى ثيين أىپٍ ٍٍٔٚ ي اٝڄ دن ىاوٖشٍ ًٙى.اډَيٌُ ىٍ ُثبن ٵَاوٍٖ إشٮمبڃ ډٓ

 

                                                                                                                             
1. https://fr.babbel.com/fr/magazine/10-mots-francais-d-origine-arabe 
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 گ٘زٕ ًت٘دِ

ُثبن ٵَاوٍٖ وِٕ ډبوىي ََ ُثبن ىٔڂَْ سلز سأطَٕ ُثبوُبْ ثٕڂبوٍ ٹَاٍ ځَٵشلاٍ إلاز.   

دبٕجبوٓ اُ أه ُثبن سإٕٔٔ ٙي ي اُ ٹَن َٶيَڈ ثٍ أه ًٕ اٽبىډٓ ُثبن ٵَاوٍٖ ثٍ َيٳ 

َبْ ثٕڂبوٍ ٍا ثلاَ ٭ُلايٌ ىاٍى. اډلاب    ٔبثٓ ثَاْ ياٌّْ كٶ٨ ٕبهشبٍ ي ډٮبىڃسب اډَيُ ي٩ٕٶٍ

َلاب ډوًٞٝلاب   َبْ ُٔبىْ َڈ ٹجڄ اُ أه سإٕٔٔ ي َڈ ثٮلاي اُ دن اُ ىٔڂلاَ ُثلابن   ياٌّياڇ

   ٌ بڃ إلاشٮمبڃ  اْ ىٍ كلا ُثبن ٭َثٓ ياٍى ُثبن ٵَاوٍٖ ٙيٌ إز ي اډَيٌُ ثلاٍ ٥لاًٍ ځٖلاشَى

ْ ٭َثٓ دن سًػٍ ًٙى. ألاه ٽچملابر ىٍ   ثبٙىي ثيين أىپٍ ثٍ ٍٍَٔٚب ډٓس٤ًٕ ٵَاوًْٖ

اثشيا ىٍ ىيٍان ٥مٔٓ سملاين إلامډٓ اُ ٥َٔلاٸ ٵ٢لابْ ٭چملآ ي دٽبىډٕلاټ اٍيدلاب ياٍى        

 ٌ ْ َمٖلابٔڂٓ )إلاذبوٕب ي أشبڅٕلاب( اُ    ُثبوُبْ اٍيدبٔٓ ي ُثبن ٵَاوٍٖ ٙي ي ٕلاذٔ اُ ىٍياُ

ٌ       ٥َٔٸ سؼبٍر ي ډ َلاب ثب٭لاض   جبىلار ٵپلاَْ ي سَػملاٍ ثلاٍ اٍيدلاب ٍاٌ ٔبٵلاز. ألاه ځلاٌٍځب

اوي سلز سلاأطَٕ  ٙي ثٍ ٥ًٍْ ٽٍ يٹشٓ ياٍى ُثبن ٵَاوٍٖ ٙيٌَب ډٓسٲَٕٕاسٓ ىٍ اٝڄ ياٌّ

َبْ دن ٽچمبر ثلاب ٽچملابر ٭َثلآ ٽملآ      ٔبثٓ ٽچمبر ي ٔبٵشه ٙجبَزأه سٲَٕٕار ٍٍٔٚ

چٲلاٍ( ىٍ ٵَاوٖلاٍ ثلاب ډ٦بڅٮلاٍ ٍيْ     ٕوز ٙيٌ إز. اډَيٌُ ډلٺٺلابر اسٕمًڅلاًّْ )ٵٺلاٍ اڅ   

اوي ٽٍ ُثبن ٭َثٓ ثٕ٘ اُ ىي ُثبن اوڂچٕٖٓ ي كشٓ أشبڅٕبٔٓ ثَ ٽچمبر ثٍ أه وشٕؼٍ ٍٕٕيٌ

   ٍ ْ ٭َثلآ  ُثبن ٵَاوٍٖ سأطَٕ ځٌاٙشٍ إز ي ثٖٕبٍْ اُ ٽچمبر دَٽلابٍثَى ٵَاوٖلاًْ ٍٔٚلا

ن ٕلابٽه  ىاٍوي. اُ ًْٕ ىٔڂَ سمبٓ ثٖٕبٍ ػبډٮٍ ٵَاوٖلاٍ اُ ٥َٔلاٸ ډٖلاچمبوبن ٭لاَة ُثلاب     

ٵَاوٍٖ ثب٭ض ٙيٌ إز ٽٍ اثشيا ٽچمبر ٭َثٓ ىٍ هٕبثبن ي ٽًؿٍ ي ثبُاٍ ىٍ ډٕبن ػبډٮٍ 

ٵَاوٍٖ ٍياع ٔبثي ي ٕذٔ ثب إشٮمبڃ ُٔبى ثٍ ٦ًٕف ثبلاسَ ُثبن َڈ َٕأز ٽىي. ثٖلإبٍْ  

ْ ډ٦بڅٮبر إمډٓ ياٍى ٵ٢بْ ُثبن ٵَاوًْٖ ٙيٌ اُ ٽچمبر هبٛ ٭َثٓ َڈ ثٍ يا٦ٍٕ

َبْ ٵَاوًْٖ ىٍ ٍ ثب ٽمٓ سٲَٕٕ ىٍ سچٶ٨ ثيين ػبٔڂِٔه ٽَىن ډٮبىڃاْ ٽإز ثٍ ځًوٍ

ٓ  ًٙوي ي ٵَاوًْٖډلبيٌٍ إشٮمبڃ ډٓ ٽىىلاي. اډلاَيٌُ   َب ثٍ هًثٓ ډٮىلابْ دن ٍا ىٍٻ ډلا

ُثبن ٭َثٓ ٔپٓ اُ ډًاى ډًٍى سئٍٔ ىٍ ډيآٍ ٵَاوٖلاٍ إلاز ي ٕلابلاوٍ سٮلاياى ُٔلابىْ      

اوٍٖ َڈ ثَاْ ػچًځَْٕ اُ يٍيى أه ٵَاوًْٖ ٥بڅت ٔبىځَْٕ أه ُثبن َٖشىي. ىيڅز ٵَ

ُثبن دډًُان ثٍ ٵ٢بْ ډيآٍ ىٔىٓ ىٔڂَ ٽًٍَٚب سٞمٕڈ ځَٵشٍ إز سب هلاًى ثلاٍ اٍائلاٍ    

 َب اٹياڇ ٽىي.أه دډًُٗ
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